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ABSTRAK 

 

Astri Puspitadewi. 2015. Adaptasi Unsur Intrinsik dari Cerita Pendek 1408 ke 

Naskah Film. Skripsi: Jakarta: Jurusan Bahasa dan Sastra Inggris, Fakultas Bahasa 

dan Seni, Universitas Negeri Jakarta. 

 

Penelitian ini adalah penelitian deskriptif analisis yang menganalisis adaptasi 

unsur intrinsik dari cerita pendek 1408 ke naskah film. Penelitian ini 

menggunakan pendekatan adjustment dari Thomas Leitch untuk menganalisis 

data. Hasil dari penelitian ini menemukan seluruhnya ada 5 compression, 9 

expansion, 8 correction, 9 updating, dan 1 superimposition. Terdapat 3 jenis 

adjustment yang mendominasi hasil penelitian ini. Pertama adalah expansion,yang 

terjadi ketika cerita pendek yang sederhana dibuat menjadi adaptasi yang panjang 

dan banyak ditambahkan hal-hal baru. Kedua adalah updating, hal ini terjadi 

ketika pembuat film mengubah latar waktu yang klasik ke saat ini untuk 

menunjukkan keuniversalan sambil tetap menjamin kesesuaiannya dengan target 

penonton dan juga ketika si pembuat film memutuskan untuk menafsirkan ulang 

sumber teks asli ke dalam konteks yang baru. Ketiga adalah correction, 

adjustment ini memperbaiki kekurangan yang terdapat pada sumber asli teks dan 

melebarkan daya tarik komersil dari cerita tersebut dengan cara memperbaiki 

sumber teks asli dan menambahkan beberapa aksi untuk membuat cerita menjadi 

lebih berenergi. 

  

Kata kunci: adjustment, adaptasi, unsur intrinsik, 1408, cerita pendek, naskah 

film 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



v 

 

 

ABSTRACT 

 

Astri Puspitadewi. 2015. The Adaptation of Intrinsic Elements from 1408 Short 

Story into Movie Script. Thesis, Jakarta; English Department, Faculty of 

Languages and Arts, State University of Jakarta. 

 

This study is a descriptive analytical study which analyzed the adaptation from 

1408 short story into movie script. The data in this study are the narrations and 

dialogues from 1408 short story and its movie script. This study used adjustment 

approach by Thomas Leitch to analyze the data. The result of this study found out 

that there are 5 compression, 9 expansion, 8 correction, 9 updating, and 1 

superimposition in total. There are three types of adjustment which dominate the 

result. The first is expansion, it happens when a short simple story is made to be a 

long and big adaptation and it many things are added into the adaptation. The 

second is updating, it occurs when filmmaker has transposed the setting of 

canonical classic to the present to show its universality while guaranteeing its 

relevance to the target audiences and also when the filmmaker decided to re-

interpret the original source into new  a new generic mode or context. The third is 

correction, this adjustment corrects the flaw which is found from the original 

source text and also broaden the commercial appeal of the story by improving the 

source text and adding up some actions to juice it up. 

 

Keywords: adjustment, adaptation, intrinsic elements, 1408, short story, movie 

script 
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